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неговото 3705-о заседание, проведено на 26 юни 2019 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Към стратегия на Съюза за устойчива политика в областта на химикалите 

– Заключения на Съвета – 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

 

КАТО ПРИПОМНЯ: 

 

Решението на Европейския парламент и на Съвета относно Обща програма на Европейския 

съюз за действие за околната среда до 2020 г. „Да живеем добре в пределите на нашата 

планета“ (7-а ПДОС)1 за ефективна от гледна точка на използването на ресурсите, зелена и 

конкурентоспособна нисковъглеродна икономика и като ВЗЕМА ПРЕДВИД доклада за 

оценката на програмата2; 

 

Принципа на предпазливост, принципите на превантивните действия и на отстраняване на 

замърсяването още при източника и принципа „замърсителят плаща“; 

 

Резолюцията на Общото събрание на ООН от 25 септември 2015 г. „Да преобразим света: 

програма за устойчиво развитие до 2030 г.“ и целите за устойчиво развитие (ЦУР), които са 

пряко свързани с политиката на ЕС в областта на химикалите и включват защита на 

човешкото здраве и на околната среда, преминаване към устойчиво производство и 

потребление, насърчаване на устойчивите технологии и осигуряване на устойчиво 

управление на ресурсите; 

 

Резолюциите на Асамблеята на ООН по околната среда (UNEA): 1/5 относно химикалите и 

отпадъците, 3/4 относно околната среда и здравето, и по-специално раздела за химикалите, 

2/7 и 4/8 относно доброто управление на химикалите и отпадъците; Декларацията на 

министрите от четвъртата сесия на UNEA, озаглавена „Иновативни решения за 

предизвикателствата в областта на околната среда и устойчивото потребление и 

производство“; 

                                                 
1 OВ L 354, 28.12.2013 г., стр. 171. 
2 Док. 9416/19 – COM(2019) 233 final + ADD 1 и ADD 2. 
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Глобалната прогноза за химикалите II, възложена от UNEA, в която се констатира, че 

глобалната цел за свеждане до минимум на неблагоприятните въздействия от химикалите и 

отпадъците няма да бъде постигната до 2020 г. и е спешно необходимо да се предприемат 

по-амбициозни действия в световен мащаб от всички участници; 

 

Стратегическия подход за международно управление на химикалите (SAICM) с действия и 

цели, изложени в нововъзникващите проблеми на политиката и други пораждащи 

безпокойство въпроси, и междусесийния процес за добро управление на химикалите и 

отпадъците след 2020 г.; 

 

Съобщенията на Комисията „Комбинираният ефект на химикалите – Смеси от химикали“3, 

„Относно изпълнението на пакета за кръговата икономика: варианти за решаване на 

въпросите, свързани с взаимодействието на законодателството в областта на химикалите, 

продуктите и отпадъците“4, „Общ доклад на Комисията относно функционирането на 

REACH и преглед на някои елементи“5, „Към всеобхватна рамка на Европейския съюз 

относно ендокринните нарушители“6 и „Стратегически подход на Европейския съюз към 

фармацевтичните продукти в околната среда“7 и „Констатации от проверката за 

пригодността на най-значимото законодателство в областта на химикалите (различно от 

Регламента REACH) и установени предизвикателства, пропуски и слабости“8; 

 

Резолюциите на Европейския парламент от 13 септември 2018 г. относно „Изпълнение на 

пакета за кръговата икономика: варианти за решаване на въпросите, свързани с 

взаимодействието на законодателството в областта на химикалите, продуктите и 

отпадъците“9 и от 18 април 2019 г. относно „Към всеобхватна рамка на Европейския съюз 

относно ендокринните нарушители“10; 

 

                                                 
3 Док. 10923/12 – COM(2012) 252 final. 
4 Док. 5479/18 – COM(2018) 32 final + ADD 1 
5 Док. 6916/18 – COM(2018) 116 final + ADD 1 – 7 
6 Док. 14204/18COM(2018) 734 final 
7 Док. 7680/19COM(2019) 128 final 
8 Док. 10705/19 + ADD 1 – ADD 3 
9 2018/2589(RSP). 
10 2019/2683 (RSP). 



 

 

10713/19   mlk/ags 4 

ПРИЛОЖЕНИЕ TREE.1.A  BG 
 

Заключенията на Съвета: 

– Затваряне на цикъла – план за действие на ЕС за кръговата икономика; 

– Защита на човешкото здраве и околната среда чрез добро управление на химикалите; 

– Екологични иновации: улесняване на прехода към кръгова икономика; 

– Изпълнение на плана за действие на ЕС за кръговата икономика; 

– Към все по-устойчив Съюз до 2030 г.; 

– Конвенция за биологичното разнообразие (КБР) от 2018 г.; 

 

КАТО ПОДЧЕРТАВА решението в 7-ата ПДОС до 2018 г. да се разработи стратегия на 

Съюза за нетоксична околна среда, на което се обръща специално внимание в заключенията 

на Съвета от 19 декември 2016 г., в които Комисията също се приканва да актуализира 

стратегията си от 1999 г. относно веществата, нарушаващи функциите на ендокринната 

система, и КАТО ОТБЕЛЯЗВА със загриженост, че Комисията не е изпълнила този 

ангажимент; 

 

КАТО ОТБЕЛЯЗВА също, че що се отнася до дейностите, свързани с химикалите, 

Комисията не е изпълнила изцяло ангажиментите, поети в 7-ата ПДОС, по-специално по 

отношение на веществата, нарушаващи функциите на ендокринната система, 

наноматериалите, комбинираното въздействие на химикалите и рисковете, свързани с 

използването и излагането на опасни вещества и химикали в продуктите; 

 

КАТО ОТЧИТА, че е важно познанията за опасностите от химикалите и 

(еко)токсикологичните ефекти непрекъснато да се задълбочават, а неяснотите във връзка с 

експозицията на химикали да се отстраняват по подходящ начин, КАТО ПРИПОМНЯ 

значението на екологичния мониторинг и биомониторинга на населението за регистриране 

на комбинираната експозиция на хората и околната среда на химикали и уникалната роля на 

тези инструменти за идентифициране на неизвестна досега експозиция на вещества, които са 

проблемни за здравето на човека и за околната среда, и за контролиране на ефикасността на 

правилата и разпоредбите, целящи намаляване на тази експозиция; КАТО ПОДЧЕРТАВА 

спешната необходимост от устойчиво финансирана структура за приложни изследвания в 

тази област. Това следва да включва, наред с другото, продължаване на съществуващите 

инициативи в областта на биомониторинга на населението, разработването и адаптирането 

на методи за изпитване в областта на токсикологията и научната база за оценката на риска и 

управлението на риска при химикалите; 
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КАТО ОТЧИТА, че оценката на въздействието върху околната среда, климата или здравето 

на други химични вещества, като пестицидите, се изготвя в рамките на специални процеси, 

например по Регламент (ЕО) № 1107/2009 относно пускането на пазара на продукти за 

растителна защита, който понастоящем е предмет на оценка по REFIT, и Регламент (ЕО) 

№ 396/2005 относно максимално допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди; 

 

КАТО ПОДЧЕРТАВА, че регулаторното сътрудничество в химическия сектор следва да 

гарантира стандартите и принципите на ЕС и правото на регулиране, по-специално в 

областта на човешкото здраве и околната среда, и че споразуменията за свободна търговия 

следва да утвърждават възможно най-високите международни стандарти, особено свързаните 

със здравето и околната среда; 

 

1. ИЗТЪКВА значението на процеса в рамките на Стратегическия подход за 

международно управление на химикалите (SAICM) за разработване на нова рамка, 

благоприятстваща доброто управление на химикалите и отпадъците след 2020 г., също 

и с цел да се спомогне за изпълнението на целите за устойчиво развитие; 

ПОДЧЕРТАВА значението на взаимодействието между всички съществуващи 

международни и регионални конвенции относно химикалите и отпадъците; 

НАСТОЯТЕЛНО ПРИЗОВАВА Комисията и държавите членки да продължат да 

допринасят активно за този процес, наред с другото, като подготвят ясни общи позиции 

за междусесийните заседания, с цел постигане на хоризонтален и всеобхватен 

дългосрочен подход за добро управление на химикалите и отпадъците на 

международно равнище, който да се вземе предвид от всички съответни организации и 

заинтересовани страни при изпълнението на Програмата до 2030 г., включително на 

петото заседание на Международната конференция за управление на химикалите 

(ICCM 5); това дава на ЕС възможност да допринесе за процеса в съответствие със 

своите политически цели и правила, а от друга страна може да се използва за извличане 

на ползи за едно действително добро управление на химикалите и отпадъците; 
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2. ПОДЧЕРТАВА необходимостта оценката на риска от химикалите и управлението на 

химикалите да се подобрят и включат в цялото законодателство на ЕС, за да се избегне 

излишната тежест и да се увеличи съгласуваността и ефективността на 

законодателството на ЕС в областта на химикалите, с цел да се постигне високо 

равнище на защита на човешкото здраве и околната среда, особено по отношение на 

принципа на предпазливост и ефективната защита на работниците; ПОДКРЕПЯ 

разработването и прилагането на система за ранно предупреждение на равнището на 

ЕС за идентифициране на нови, възникващи рискове във връзка с химикали, която да 

позволи предприемането на подходящи действия за защита на човешкото здраве и 

околната среда и прилагането на мерки за предотвратяване или контрол на проблемите; 

 

3. ПОДЧЕРТАВА, че е важно да се преразгледат и преработят, по целесъобразност, 

действащите изисквания, за да се гарантира, че целите по отношение на здравето, които 

са от особено значение за децата и други уязвими групи, са отчетени по подходящ, 

последователен и съгласуван начин (напр. невротоксичност, въздействие върху 

развитието на имунната система, нарушаване на функциите на ендокринната система, 

токсикокинетика и т.н.) в законодателството на ЕС относно химикалите; ИЗТЪКВА, че 

е необходимо да се разработи подходящ механизъм за координация на защитата на 

уязвими групи като деца, бременни и кърмачки, в т.ч. чрез въвеждане на 

последователни изисквания за управление на риска в съответните законодателни актове 

на ЕС по отношение на вещества, пораждащи безпокойство, включително 

невротоксини и ендокринни нарушители; 

 

4. ПОДЧЕРТАВА необходимостта от укрепване на взаимодействието между науката и 

политиката в областта на химикалите и отпадъците, включително на международно 

равнище; ИЗТЪКВА значението на устойчивото финансиране на научните изследвания 

и иновациите за подобряване на научното разбиране на въздействието на опасните 

химикали върху устойчивостта на околната среда, здравето, биологичното 

разнообразие и екосистемите, както и за насърчаване на научните изследвания за 

подобряване на методите за идентифициране на опасностите, свързани с химикалите; 
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5. ОТЧИТА научноизследователската програма за биомониторинг на населението 

HBM4EU в рамките на взаимодействието между науката и европейската политика в 

областта на химикалите, както и инициативата IPCheM (Информационна платформа за 

мониторинг на химикалите) и НАСЪРЧАВА подобна научноизследователска програма 

за екологичен мониторинг, както и подобрен обмен и използване на местни, 

регионални, национални и европейски данни от мониторинга както между държавите, 

така и между отделните области на политиката (напр. води, химикали, въздух, 

биомониторинг, здравеопазване и др.) и съответните институции; ПРИВЕТСТВА 

постигнатия досега напредък в съчетаването и развиването на дейностите на 

европейския биомониторинг на населението; ОЧАКВА от Комисията да гарантира, че 

тези дейности могат да продължат в рамките на новата програма „Хоризонт Европа“; 

ПРИКАНВА държавите членки и Комисията да стимулират развитието на подходяща 

инфраструктура, която ще благоприятства в пълна степен данните, които са лесни за 

намиране, достъпни, оперативно съвместими и повторно използваеми (FAIR), с цел да 

се насърчи тяхното повторно използване и да се предотврати излишно дублиране; 

 

6. НАСЪРЧАВА популяризирането на подходи, като например „зелената“ химия и 

устойчивата химия, и нехимичните алтернативи, както и включването на ключови 

елементи от тези концепции в политиката на ЕС за химикалите чрез регулаторни 

мерки, които специално укрепват усилията за намиране на алтернативи за вещества, 

пораждащи безпокойство, и нерегулаторни мерки за улесняване на разработването на 

безопасни и устойчиви химични и нехимични решения, включително, наред с другото, 

насърчаване на нетоксичната кръгова икономика; в този контекст ПРИКАНВА 

държавите членки и Комисията да стимулират техническите изследвания и 

разработването на подходящи методики, основани на услугите бизнес модели и други 

основани на безопасно проектиране подходи по цялата верига за създаване на стойност 

в иновационния процес; ПОДЧЕРТАВА необходимостта да се подкрепят по-специално 

усилията на МСП за замяна на вещества, пораждащи безпокойство, чрез насърчаване 

на НИРД, инвестициите в устойчиви химикали и технологичните иновации чрез 

програми на ЕС, включително „Хоризонт Европа“; НАБЛЯГА НА правото на 

информация, за да се даде възможност на потребителите да правят информиран избор, 

както и на производителите, търговците на дребно и предприятията за рециклиране, за 

да се премине към нетоксични кръгови цикли на материалите, както и да се гарантира, 

че използването на вторични материали е устойчиво; 
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7. ПРИЗОВАВА Комисията да предложи варианти за въвеждане на изисквания в 

съответните законодателни актове на ЕС относно химикалите, за да се гарантира, че 

комбинираният ефект на химикалите („ефект на коктейла“) и комбинираната 

експозиция на хората и околната среда, произтичащи от всички имащи отношение 

източници, са надлежно и последователно застъпени в процесите на оценяване на риска 

и управление на риска; 

 

8. ПОДЧЕРТАВА необходимостта да се гарантира ефективна и ефикасна работа на 

Европейската агенция по химикалите (ECHA) чрез въвеждане на устойчиво 

финансиране и осигуряване на ресурси за Агенцията; ПОДЧЕРТАВА, че е важно да се 

засили прозрачността и научното сътрудничество с институциите на ЕС и извън него, 

както и с други децентрализирани агенции, за да се гарантират съгласуваността и 

ползите от синергиите и участието на ECHA в други законодателни области; 

 

9. ПРИКАНВА Комисията да оцени възможността за създаване на механизъм, чрез който 

европейските агенции да могат самостоятелно да предприемат, по изключение и за 

ограничен брой случаи, проучвания, които да допълват предоставяните от 

промишлеността, по-специално в спорни случаи или при възникване на сериозни 

съмнения, без да се застрашават принципът на предпазливостта и принципът 

„замърсителят плаща“, за да се повиши стабилността на системата без да се нарушава 

принципът на промишлената отговорност; 

 

10. ПРИПОМНЯ заключенията на Съвета от декември 2016 г. във връзка с разпоредбите на 

7-ата ПДОС относно разработването до 2018 г. на ясно дефинирана стратегия на Съюза 

за нетоксична околна среда; в това отношение НАСТОЯТЕЛНО ПРИЗОВАВА 

Комисията да разработи без допълнително забавяне стратегия на Съюза за нетоксична 

околна среда в тясно сътрудничество с държавите членки и институциите на Съюза, в 

съответствие с всички имащи отношение разпоредби на 7-ата ПДОС, 

по-широкообхватните ЦУР и глобалната цел за добро управление на химикалите и 

отпадъците, която да е свързана с прилаганите в момента политики на ЕС за опазване 

на околната среда, и по-специално кръговата икономика, както и политиките на ЕС за 

растеж, работни места и конкурентоспособност, и която да предлага ясни средносрочни 

до дългосрочни цели за всеобхватна дългосрочна устойчива политика на ЕС по 

отношение на химикалите; 
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11. ИЗТЪКВА, че стратегията на Съюза за нетоксична околна среда следва, наред с 

другото, да бъде насочена към предотвратяване или свеждане до минимум на 

експозицията на всички пораждащи безпокойство вещества, особено веществата, 

пораждащи сериозно безпокойство (SVHC), които се пускат на пазара или се отделят в 

околната среда, с цел да се предотврати или съществено да се намали въздействието на 

опасните химикали върху човешкото здраве и околната среда; в тази стратегия следва 

да залегнат принципите на „зелената“ и устойчивата химия в политиката на ЕС, 

включително междусекторни политически подходи, и да се вземат предвид, наред с 

другото, докладът за преглед на REACH, взаимодействието на законодателството в 

областта на химикалите, продуктите и отпадъците, както и последващите консултации 

и констатациите от проверката за пригодността на най-значимото законодателство в 

областта на химикалите (различно от Регламента REACH); 

 

12. ПРИЗОВАВА Комисията да включи в своето предложение за 8-а ПДОС, което 

предстои да бъде прието най-късно в началото на 2020 г., ангажименти за прилагане на 

последващите мерки във връзка със стратегията на Съюза за нетоксична околна среда и 

за справяне с бъдещите предизвикателства, свързани с химикалите; 

 

13. ОЧАКВА от Комисията да проучи предимствата на хармонизирането на определенията, 

изискванията за данните и методите за изпитване в законодателството за различните 

вещества, за да се подобри неговата съгласуваност, ефикасност и прозрачност; 

 

14. ИЗТЪКВА нарастващите опасения за здравето и околната среда, породени от силно 

устойчивите химикали; ОТБЕЛЯЗВА по-конкретно натрупващите се доказателства за 

неблагоприятните последици от експозицията на съединенията с високо съдържание на 

флуор (PFAS), доказателствата за широкото разпространение на PFAS във водите, 

почвите, изделията и отпадъците и заплахата, която те представляват за снабдяването 

ни с питейна вода; ПРИЗОВАВА Комисията да разработи план за действие за 

премахване на всички несъществени употреби на PFAS; 
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Фармацевтични продукти 

 

15. ПРИВЕТСТВА съобщението на Комисията относно стратегическия подход на 

Европейския съюз към фармацевтичните продукти в околната среда, в което се 

набелязват шест области на действие, засягащи всички етапи от жизнения цикъл на 

фармацевтичните продукти, където са възможни подобрения; ОБРЪЩА ВНИМАНИЕ 

на натрупващите се доказателства, че конкретни фармацевтични продукти и 

остатъчните вещества от тях, които се откриват в почвата и водите, представляват риск 

за околната среда и за здравето на хората и животните; 

 

16. ИЗТЪКВА, че е важно да се ускори предприемането на конкретни и амбициозни 

действия за намаляване на риска от фармацевтичните продукти и остатъчните вещества 

от тях за околната среда, като същевременно признава, че са необходими допълнителни 

научни изследвания, за се разбере по-добре мащабът на нововъзникващото въздействие 

на фармацевтичните продукти и остатъчните вещества от тях върху човешкото здраве и 

околната среда; ПРИЗОВАВА Комисията да направи оценка и да определи 

най-ефективните мерки, включително законодателни, за смекчаване на последиците от 

попадането на фармацевтични продукти в околната среда и за борба с развитието на 

антимикробна резистентност и да засили връзката със сектора на здравеопазването в 

това отношение; 

 

REACH 

 

17. ПРИВЕТСТВА доклада на Комисията относно прегледа на REACH и ПРИЗОВАВА за 

бързо прилагане на посочените в него точки за действие; 
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18. ИЗТЪКВА ОТНОВО, че е важно Комисията да предприеме конкретни действия за 

гарантиране на съответствието и подобряването на качеството на регистрационните 

досиета по REACH, тъй като тези данни са основата, на която ще бъдат взети всички 

необходими мерки за защита на човешкото здраве и околната среда; ОТБЕЛЯЗВА 

интегрираната регулаторна стратегия на ECHA и ПРИЗОВАВА Комисията да следи за 

нейното своевременно изпълнение; ПОДЧЕРТАВА, че до 2028 г. ECHA следва да 

провери всички релевантни регистрационни досиета, например определените като 

приоритетни за генерирането на данни, за съответствието им с изискванията на REACH 

за стандартни данни; ИЗТЪКВА необходимостта от ефективен механизъм за 

актуализиране на регистрационните досиета, включително, например, актуализиране на 

запитванията на ECHA, когато регистрациите не са били актуализирани за дълъг 

период от време, както и мярка за ускоряване и рационализиране на процедурите за 

оценка по REACH; ПРИЗОВАВА Комисията и ECHA, в тясно сътрудничество с всички 

заинтересовани страни, да разработят до декември 2019 г. план за действие относно 

съответствието на досиетата; 

 

19. ПРИЗОВАВА Комисията да подобри процедурите за разрешаване и ограничаване по 

REACH, като засили анализа на алтернативите, с които да се заменят SVHC, и 

по-специално да направи необходимото алтернативни вещества или технологии, които 

по принцип са достъпни за промишлеността в ЕС, да бъдат въведени поетапно с 

ускорени темпове, и да избягва неудачна замяна с вещества, които могат да създадат 

неприемливи рискове, и като подобри събирането и обмена на налична информация 

между промишлеността и ECHA; ПРИЗОВАВА Комисията и ECHA да отказват 

разрешение, когато наличната информация не е достатъчна; освен това ПРИЗОВАВА 

Комисията да инициира общо разискване относно социално-икономическия анализ, 

набелязването и оценката на алтернативите, включително нехимичните алтернативи, 

приемливото ниво на риска, съвместимо с високото ниво на защита във всички 

регулаторни процеси, степента на важност на видовете употреба и подходящия избор 

на мерки за управление на риска, за да може разрешението и ограничението да се 

използват в пълна степен като средство за постигане на постепенно премахване на 

веществата, пораждащи безпокойство; за да се улесни ефективното прилагане на 

законодателството, свързано с REACH и здравословните и безопасни условия на труд, 

НАБЛЯГА на необходимостта да се отдели специално внимание на осигуряването на 

съгласуваност по отношение на взаимодействието между двете законодателства; 
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20. ПРИПОМНЯ, че до 2020 г. всички релевантни SVHC, включително веществата със 

свойства, нарушаващи функциите на ендокринната система, които пораждат подобна 

степен на безпокойство, следва да бъдат включени в списъка на кандидат-веществата за 

REACH, и ИЗТЪКВА, че и след 2020 г. ще са необходими усилия за откриване на 

евентуални нови SVHC и за постоянно гарантиране на пълното съответствие на 

регистрационните досиета; 

 

21. ИЗИСКВА от Комисията да разгледа риска и нормативното управление на 

пораждащите безпокойство вещества в оползотворените материали съгласно REACH, с 

цел постигане на нетоксични цикли на материалите и по-добро съгласуване на 

политиката в областта на химикалите, продуктите и отпадъците, за да се стимулира 

пазар на висококачествени вторични суровини, чиято употреба е безопасна за здравето 

на човека и околната среда; 

 

22. ПОДЧЕРТАВА, че ще бъдат необходими допълнителни усилия за създаване на 

подходящо ниво на равнопоставеност за внасяните изделия и изделията, произведени в 

ЕС, за да се гарантира високо равнище на защита на човешкото здраве и околната 

среда, чрез ограничаване на употребата на SVHC във внасяните изделия, когато 

подобна употреба не е разрешена в ЕС, и за избягване на конкурентното ощетяване на 

дружествата от ЕС и от трети държави; ПРИЗОВАВА за укрепване на прилагането на 

REACH от компетентните органи и ИЗИСКВА от Комисията да проучи възможностите 

за улесняване на работата на митническите органи, по-специално по отношение на кода 

по ТАРИК за вещества, смеси и изделия; ИЗТЪКВА значението и на световно равнище 

на борбата с незаконната търговия и трафика на вредни вещества и отпадъци; 

 

23. ПРИКАНВА Комисията да обмисли възможността за опростяване на разширените 

информационни листове за безопасност, по-специално като определи минимални 

изисквания за сценариите на експозиция и ПРИКАНВА ECHA да разработи 

методологии за сценарии на експозиция за смеси; 

 

24. ПРИЗОВАВА Комисията да информира редовно държавите членки и заинтересованите 

страни за предприетите действия и постигнатия напредък по изпълнението на мерките, 

посочени в съобщението за преглед на REACH до март 2020 г.; 
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Наноматериали 

 

25. ПОДЧЕРТАВА необходимостта от събиране на информация за употребата и 

експозицията във връзка с наноматериалите и от актуализиране и подобряване на 

оценката на риска и валидираните методи за изпитване в това отношение; 

НАСТОЯТЕЛНО ПРИЗОВАВА Комисията да приключи прегледа на препоръката 

относно определението за наноматериали, да я преразгледа, ако е необходимо, и да 

гарантира, че наноматериалите систематично се посочват и разглеждат във всички 

законодателни актове чрез правно обвързващо определение; 

 

26. ОТБЕЛЯЗВА, че през 2017 г. ECHA създаде обсерваторията на ЕС за наноматериали 

(EUON) с мандат до 2020 г.; ИЗИСКВА от Комисията да разшири мандата на ECHA, 

така че да събира и предоставя данни от изследвания относно характеризирането, 

опасността и потенциалната експозиция на наноформи на вещества, които досега не са 

били регистрирани съгласно REACH, тъй като техният годишен тонаж е под прага от 

1 тон/година и редовно да изисква от ECHA да оценява резултатите и въздействието на 

EUON; 

 

Ендокринни нарушители 

 

27. НАСТОЙЧИВО ПРИКАНВА Комисията да осигури високо равнище на защита на 

човешкото здраве и околната среда чрез свеждане до минимум на експозицията на 

ендокринни нарушители, както беше одобрено от 7-ата ПДОС, и чрез стимулиране на 

замяната с по-безопасни химикали, доколкото това е технически и практически 

възможно, и да представи без ненужно забавяне план за действие с ясни и конкретни 

мерки и амбициозен график за това; 
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28. ПРИВЕТСТВА инициативата на Комисията да актуализира изискванията за данни във 

всички имащи отношение законодателни актове с цел подобряване и ускоряване на 

идентифицирането на ендокринните нарушители и НАСТОЙЧИВО ПРИКАНВА 

Комисията да превърне това в първостепенен приоритет и с голямата амбиция да 

позволи идентифицирането на вещества със свойства, нарушаващи функциите на 

ендокринната система; ПРИКАНВА Комисията да увеличи базата от знания относно 

механизмите, чрез които се нарушават функциите на ендокринната система, чрез 

разработването и въвеждането на пътеки, водещи до неблагоприятен изход (Adverse 

Outcome Pathways (AOP), които подкрепят биологичната правдоподобност на 

нарушаването на функциите на ендокринната система; Във връзка с това 

ПРИВЕТСТВА създаването на Информационна система за ендокринно активните 

вещества; 

 

29. НАСТОЯТЕЛНО ПРИЗОВАВА Комисията да разработи хоризонтален подход за 

идентифициране въз основа на опасността и управлението на риска от ендокринни 

нарушители, като се вземат предвид неяснотите по отношение на идентифицирането на 

опасностите и оценката на рисковете за химикалите със свойства, нарушаващи 

функциите на ендокринната система; ПОДЧЕРТАВА спешната необходимост да се 

отдели специално внимание на „ефекта на коктейла“ и комбинираната експозиция на 

хората и околната среда, произтичащи от всички имащи отношение източници. 
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